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Izhaja vaak dan » v e * e r , izimSi nedelje in praznike , ter velja p o p o Š t i prejeman z a a v a t r i j sk o - o g e r a k e d e ž e l e za vae leto 15 g ld . , z a po l leta 8 gld., za četrt leta 4 jrld., TK 
jeden meaec 1 g ld . 40 kr . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za vse leto 13 gld. , z a četrt leta 3 gld. 30 kr . , z a ieden meaec 1 g l d . 10 kr . Z a pošiljanje na dom računa se po 

10 k r . za mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e to l iko več , ko l i ko r poštnina znaša. 
Z a o z n a n i l a plačuje se od četiristopne petit -vrste po 6 kr., če se oznani lo j e denk ra t t in ta , po 6 kr. , če se dvakrat , i n po 4 kr . , če se tr ikrat ali večkrat tiska. 

Dop i s i naj se izvole franktrati. — R o k o p i s i se ne vračajo. U r e d n i S t v o i n u p r a v n i i t v o j e v Ljubljani v F r a n a K o l m a n a hiSi, „ Gledališka s to lba " . 
U p r a v n i St v u naj se b lagovol i jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznani la , t. j . vse administrat ivne stvari . 

Iz državnega zbora. 
Z Duna ja 13. februrar ja . 

J a k o važen in potreben zakon j e sk len i l državni 
zbor v včerajšnjej seji . Pogosto, posebno v uaših 
časih B O čuje o obsojencib, k i so b i l i zarad kacega 
hudodelstva na mesece in leta obsojeni, k i so mo­
ra l i prestat i svojo kazen in pozueje se je dokazalo, 
da so b i l i nekr iv i i n tedaj po nedolžnem obsojeni. 
Dosle tac im nesrečnežem n i bilo dano, da bi dobi l i 
kako povračilo za škode, katere so po krivičnem 
trpel i na časti, premoženji in celo na zdravj i . Torej 
j e opravičen zakon, po katerem ima država dolžnost, 
da v tac ih slučajih škodo vsaj, ko l i ko r se da , po­
ravna. P r i debati o tem zakonu se je tud i dr . V o ­
d n j a k og las i l i n nave l t r i slučaje, kater i so se v 
k r a t k i h l e t ih pr ipet i l i pr i Ce l jsk i deželni sodni j i . 
(Govor pr inesemo po stenografičuih zapisnikih. ) 

P r e d to obravnavo pa se je bi la vnela huda 
b i tka mej židovskim rabinarjem Blucho in in s lovet im 
antisemitom Schbnererjem. Blocb je namreč tožen 
zaradi razžaljenja časti od znanega profesorja Rob l inga 
v P rag i , kater i je v mnogih knjigah in člankih raz­
k r i l nemoralnost T a l m u d a in t rd i l , da zidovi imajo 
po svoji ver i pravico in celo zapoved, kr ist i jane 
goljufati, od irat i in , če mogoče, tudi umor i t i . Rob l i t i g 
je iz zgodovine dokaza l već umorov, dovršenih po 
fanatičnih z idovih nad krist i jauib. B l o c h je Roh l i ogu 
v brošurah in časnikih odgovarjal in ga na časti 
ra^žalil, ka r R o h l i n g ni trpel , temveč z idova tožil 
pr i sodnij i . K e r je B locb poslanec, mora soduija 
vprašati državni zbor, s m e - l i k a z e n s k i proti ujemu 
postopati. Imuni te tn i odsek je nasvetoval, da naj se 
Bloch u r o č i sodniji. S tem pa napihneni žid n i b i l 
zadovoljen i n se je p r i razpravi spuščal v dolgo po­
lemiko pro t i Roh l iugu in vsem ant isemitom. Na le te l 
pa je, česar menda n i pričakoval, na S c h o n e i e r j a , 
kateri je precej za nj im b e s e d o poprijel in v k r a t k i h 
a j edrnat ih s tavk ih u n . l i a l po malem rab iucu žn 
zidovih, da je vse židovstvo v zbornic i i n na ga le­
ri j i od jeze pihat i začelo. Konstatoval je, da z idov i 
neso le verska zadruga , ampak posebna pasmina, 
katera demoral izuje vse nttrode, m e j k a t e r e se za -
t r o B i . T r d i , da so umor i lesnični in zgodovinsko do-

LISTEK. 
Knez Serebrjani. 

(Rusk i spisal g ro f A . K . Tolsto j , pos loven i l I. P.) 

(Dalje.) 

I I . Poglavje. 

N o v a t o v a r i š a . 

P o potu j e Mihejič večkrat skušal i zvedet i od 
neznancev, kdo da sta, pa ta dva sta se šaleč z 
raznimi izgovori izogibala tega odgovora. 

F e j , vrag j u vaemi ! — rekel je nazadnje sam 
pri sebi Mihejič, — k a k a človeka sta to ! K a k o s ta 
zv i ta ! T i misliš, da j u držiš za rep, a ona te že 
imata v pes teh ! 

V tem se je začelo mračiti; Mihejič približal 
se je kne zu . 

— Bo jar , — reke l mu je, — a l i sva dobro 
stori la, da sva vzela seboj ta dva človeka? S i lno 
sta prekanjena, ničesar ne zveš od nji ju. P a tud i 
sla močna, nič slabša od Homjaka . P a saj nesta 
hudobna človeka? 

— Naj bosta tud i hudobna, — odgovori l j e 
brezskrbno knez, — vender se bosta potegnila z a 
naju, Če nas napadejo opričniki! 

kazani in dok ler se ne najde t rup lo E s t e r So lo-
mossve, tako dolgo bo svet sod i l , da so jo zidovi 
umor i l i . (Si lno s ikanje mej Židovi v zbornic i i n na 
galeriji. ) 

V prihodnjej se j i , v četrtek, ue začne debata o 
i z j e m n i h n a r e d b a h. Pol ic i ja je kacih 500 a l i 
6 0 0 delavcev z Dunaja izt irala, zgrabivši j i h po 
noči v njihovih stanovanjih. Kdo se bo potem čudil, 
da je razdraženost mej delavci čem dalje, tem huje. 
Izgnane delavce pošlje policija po odgonu v rojstne 
kraje. Sliši se pa, d a takt izgnanci se podajo v 
večja fabriška meata: Brno , Prago, Gradec in tako 
se zatrosi seme anarhičnih idej v daljše in daljše 
kroge. Državnega zbura sveta dolžnost je , da se 
naglo in resno lot i predlogov v pr id delavskega 
stanu, sicer si bo sedanja večina n a glavo nakopala 
najhuje sovraštvo delavcev in ž n j im i združenih malih 
obrtnikov. Samo z iz jemnimi naredbami se ne re­
šujejo socijalna vprašanja, to v id imo na Nemškem 
in R u s k e m . 

„Unsere Zeit" o Slovencih. 
(Dalje.) 

Omenivši tako našega narodnega pesništva, 
obrne se gospod pisatelj k novejšemu slovenskemu 
l e p o s l o v j u . „Že smo r e k l i , " piše, „kako je slo­
venski živelj za fraukovske vlade b i l le čedalje bolj 
nazai pot iskovan; le prehitro pa se je tud i poka­
zala žalostna »stma, da so bas t i s t i k rog i , k i so prv i 
bili pok i cani, narodnost tudi v izpremenenem po­
litičnem položaji ohnm: i i pri življenji, z vso silo na 
to d e l a l i , da l judstvu odvzemo njegovo svojstvo. 
Od svoj ih boljših zapuščeni narod je k m a l u tudi 
obupal sam nad sabo, pod tujčevim jarmom pri last i l 
B i j e tud i tujčev jezik in njegove običaje. V tej 
temnej zavesti je s lovenski narod tičal do silnega 
gibanja reformacije, ka te ra je pa mimogrede pre­
d rami l a njega- T r u b a r je vstai k o l vnet prijatelj 
nove vere, in ko so ga b i l i pregna l i , skušal jo je 
v svojej domovini razširiti po kn j i gah , k i jih je iz 
Nemčije pošiljal. Narod se j e g ibat i začel in m 
dosti manjkalo, da n i z novo vero pr idobi l si še 
narodno slovstvo. Toda reakcija bi la je močnejša 
od T rubar j a , i n tako se je nadobudna l i teraturna 

— V r a g ve, če se potegneta, milost) ji v i go­
spod ! V r a n a vrani ne skljuje oči; sli dal sem, d a s t a 
se mej seboj pogovarjala vrag vedi v kakem jez iku, 
ni t i besede nesem razumel , vender se mi je zdelo, 
da je bilo po r u s k i ! , Varuj se, knez, dobro zavaro­
vanega konja še volk ne vzame! 

Nared i l a se je t rda noč. Mihejič je umo lkn i l . 
Bojar je tudi molčal. Slišalo He j e samo ropotanjo 
konjskih kopit in po redkem lahko sopenje. 

Jaha l i so po gozdu. Neznanca začela sta peti 
neko pesen. 

Ta pesen, razlegajoča se po noč: sredi gozda, 
je po vseh dogodkih minulega dneva čudno uplivala 
na kneza : postal j e žalosten. 

Spominjal se je preteklost i ; spominjal so jo 
svojega odhoda iz MoBkve pred petimi let i in v 
mis l ih b i l je zopet v onej cerkvi , kjer je pred svo­
j im odhodom bil p r i božjej službi, k jer ga j e mej 
veselim petjem in mej šepetanjem tolpe iznenadi l 
nežni in mi l i glas, katerega n i moglo zaglušiti niti 
rožljanje mečev, ni t i grom l i tovskih tromb. „Z B o ­
gom, knez, — rekel mu je skrivaj t a g las, — jaz 
bodem mol i la za t e ! . . ." V tem sta neznanca vedno 
pela, njijino petje se ni strinjalo z bojarjevimi mi ­
sl imi . Pesen je govor i la o širokej stepi, o materi 
Vo lg i in o veselem bur lackem življenji. N j i j ioa gla-

delavnost razletela ob vsakem fanati/mu, predno se 
je b i la v s rcu naroda ukorenini la in uka l i l a . Kot 
svet la zvezda se je Primož T r u b a r p r ikaza l n a na­
rodnem obnebj i , a l i ko je ta zvezda ugasni la , padel 
j e njen narod v le še gostejše temine. " T a k o zna 
tujec vredno cen i t i Trubarjeve zasluge za slovensko 
knj igo, nekater i naših književnih poveatničarjev in 
izobražencev pa še nikakor n e s o v stanu ločiti, kadar 
govorijo o T ruba r j i v slovstvu slovenskem, Trubar ja 
pisatel ja od Trubar ja — krivovernega grešnika! 

n N a r o d b i b i l zamr l , ko bi m u k m a l u ne bil 
vsta l navdušen prorok in učitelj — V a l e n t i n 
V o d n i k . " O b k ra tkem je potem opisana mnogo-
s t ranska delavnost tega prvega slovenskega očeta, 
k sk lepu pa pravi gospod pisate l j : „Njegovi domo­
l jubni napori so pr inesl i obilo sadu, ke r predno ga 
je še previdnost pokl icala od blagovitega dela, že 
j e b i l narod zopet spoznal, da je jezik Vodnikov 
j e z ik njegov. In tako uarod V o d n i k a po vsej pra­
v i c i časti in slavi za svojega dušnega očeta." 

V naslednjem gospod pisatelj omenuje K o-
p i t a r j a „učenjaka svetovnoslavne^a" , k i je na­
dal jeva l j ez ikovno preiskovanje za Vodniku n" in pa 
P r e š i r n a , k i je prevzel poslanstvo V o d n i k a pe-
s u i k a in tako v kratkem postni naroda l jublienec 
i n ponos. " O P r e š i r n u pa piše tako l e ; „Njegov 
duh kot bl isk, njegovo strastno čut do, katero je 
k r o t i l a le g loboka svetovna bol, vzdigovaln sta ga 
na najbolj razsvetljene vrhove umetniškega ustvar­
janja , ne d a b i b i l količkaj čutil na sebi težino, 
k i mu jo je delal tedaj še precej neokreten jezik. 
Preširen je temveč dokazal, da ima njegov ma-
t e r n i jezik v sebi moč. peti v ob l ikah, s katerimi 
se sicer ponašajo le uajdavnejši k u l t u r n i j e d k i . On 
p r i vab i k sebi ponižno gloso, brzda šestomer, ume 
ravna t i z elegičnim dist ihonom, on j e kos oktav i iti 
t e rc in i , stresa sonete i z rokava, l a s k a se v gazelah, 
prep le ta H h r s k e popevanje s špansko mero, njemu se 
p o k o r i mera pesni Nibelunžke, a dobro zadene g las 
tud i drobnej narodne) pesuici, k i so K»»iiia poje. 
Preširen, da ga n a kratko pokažemo, stoj i glede 
l jubezn vega in nežnega j e/ ika na jejlaej stopinji s 
P e t r a i c o , a oziroma globokih miaiij ga preko i . Zato 
bode on s svoj imi poezijami živel večno, '-ato je on 

sova sta se zdaj ujemale, /,daj zopet n>\ Kdaj sta 
m i rno t ek la , kakor široka reka, zdi; j se vzd'govala 
i n padala, kakor burni valovi, in nazadnje sta se 
vzd igni la vedno više in više in krožila pod nebom, 
k a k o r or l i z razprost imi pemt i . 

Žalostno in veselo je v tihej poletnej noči, 
s r ed i t i k t g a lesa, poslušati bujno rusko petje. Tu 
j e brezkoučna in obupna žalost, tu je tud i nepre­
magl j iva s i la , tu je osodepolni utis uaključbe, že­
lezna predodmemba, jedno iz osnovnih načel naše 
narodnost i , s ka te r im je mogoče objasniti marsikaj 
k a r se nam do/.deva nerazumljivo v ruskem življenji. 
Ka j se še vse ne sliši v počasuej pesni s r ed i letne 
noči in nemega l e sa ! 

Močno žvižganje, da je vse Bkoz i ušesa letelo, 
i zbudi lo je kneza iz premišljevanja. D v a Človeka 
skočila sta izza drevja in ugrabi la njegovega konja 
za uzdo. D v a druga zgrabila sta njega za roki . 
Us t a v l j a t i se ni bilo moč. 

— O h , r opa r j i ! zakričal je Mihejič, katerega 
so tud i okrožilj neznani ljudje, — v rag j i h v zemi ! 
L e j , kam sta naju zapeljala ta dva l a zbo j t i i ka ! 

— K d o j e ? — vj>rašal je surov g las . 
— Babičino vre teno ! — odgovor i l je mlajfli 

knežev tovariš. 
— V dedovej k a n i ! — rekel je surov glas. 

\ 



naroda prv i pesnik. Njegove ganljive pesni s i j e 
narod pr i l as t i l , pojo j i h v k m e t s k i h kočah, kako r v 
k rog ih bogat insk ih . Njegovo „Pod o k n o m " a prelepo 
melodijo zoa peti vsak Slovenec, mi je tu podamo 
po Samhaber- jevem p revodu . " T o gospod pisatelj 
tud i stor i , poleg tega pa j e oatisnena še tud i ne­
dosežena . N e z a k o n s k a m a t i " i n pa sonet, k jer Pro­
širen kliče smrt , oboje v nemškem prevodu. 

N a to pr ide na vrsto gospod F r a n L e v s t i k , 
o komer Čitamo to l e : „Za Preširoom si je v slo­
venskem slovstvu odličnih zas lug pridobi l F r a n L e v ­
s t i k . Učenjak svetovno izobražen, jednaku obvla­
dujoč vezano i n nevezano besedo, združuje on v sebi 
celo vrsto lastnosti j , k i s i na videz oporekajo, a si 
j i h j e lahko raz lagat i , če se preudari , kako se je 
on razvi jal in kakane so bi le razmere mej nj im in 
njegovimi sovrs tn ik i . Izkazal se j e sijajnega humo­
r i s t a , bičal j e s skelečo sat i ro domišljave veličine 
i n bedaste predsodke l judstva, ter je ravno dandanes 
k r i t i k , k i se ga vse najbolj boji. Po leg svo j9 raz-
nost i in grenke satire ima L e v s t i k najbolje srce, on 
razume še tako skr i to življenje narave, on vr iskajo 
pozdrav i prvo čebelo vzpomladi , njega že pogled 
ovenele cvetl ice s tor i otožnega, on j e dober znanec 
vsacemu otroškemu in pr iprostemu veselju t rdega, 
a nepopačenega kmetskega naroda in opeva to ve­
selje v nedoseženo lep ih pesn ih . " 

O S i m o n u J e n k u prav: gospod pisatel j , da 
on j e še m lad življenje nenavadno dobro poznal in 
da že od k ra j a do kouca slovanskega sveta navdu­
šujoči njegov „.\ .1 p r f j 1 kaže, kol iko bi bi l on še 
etori l , da n i bd tol iko prevred u m r l . ' v Konec prih.) 

Politični razgled. 
Notranje dežele. 

V L j u b l j a n i 14. februvarja. 

Predvčeraj je v odseku za pretresovanje l a t -
J e i m i i l i n a r e r i e b predložil poročevalec dr. T o n k l i 
svoje poročilo. Večina j e vaprejela to poročilo iu 
skleui la , da se takoj da t i ska t i . Poročevalec manj­
šine poslanec dr . Kopp predložil je motivacijo svo­
jega p ieu ioga , k i se j e pr ide ja la k poročilu. Po ro ­
čilo se je najbrž včeraj razdeli lo poslancem in danes 
se začne o tem v zbornici debata, k i bode trajala 
tr i dn i . Več desničarjev bode odsodnih. „Narodny 
L i s t y " poročajo, d a se poslanci Gregr , Tilšer, i n 
Vašatv ne bodo udeležili glasovanja, ravno tako tud i 
sedem Po l jakov ne. Večina, k i jo bode dobi la v lada 
ne bode znatna, to tem manj , ker se sliši, da tud i 
južni T i r o l c i iz Coronmijevega kluba ne bodo g l a ­
sovali za vlado. P a tudi mej desničarji j i h je mnogo, 
k i bodo g lasova l i samo iz strankarske discipl ine, a l i 
pa, da ustrežejo v ladi . 

Viiaikje države. 
M r b s l t i vojni budget se bode povišal za 5 

m i l i j o n o v frankov (dinarov), ker se je število vojske 
pomnožilo. Ves vojui budget bode sedaj z n a š a l l o 1 , 
mil i jona frauaov. — Mej Piročančevimi in Garaša-
ninovimi privrženci nastal j e razpor, iz tega se da 
sklepat i , da naprednjaki ne bodo več skupno posto­
pal i v skupščini Skupščina se snide sredi pr ihod­
njega meseca. — P r v i v lak srbske državne železnice 
prišel je včeraj v Niš. 

Vest , da se bode r u s k i poslanik kne« Orlov 
premest i l v Bero l in , napravi la je v Par i zu vel iko 
osnpnenje. Njegov namestnik bode baron Mohren-
he im , do^daj r u s k i pos lan ik v Londonu. V London 

pride baron U e i k l i l l . Sedanji rusk i poslanik v Be -
ro l i nu , Saburov bode poslanik v R i m u , a l i pa dvorn i 
min is ter mesto Voroncova Pomočnik ruskega m i n i ­
s tra vnanj ib zadev V lange l i , k i je b i l ve l ik časti-
telj Gorčakovljeve pol i t ike , bode pa odstopi l . Vse te 
spremembe v ruskej diplomatij i imajo namen, d a se 
utrd i stanje min is t ra G iersa , k i se je pa že jako 
utrd i lo po njegovih ob isk ih v F r i ed r i chs ruhe i n na 
Dunaj i . — Poročilo, da boče Rusi ja nastavit i svo­
jega diplomatičnega zastopnika pr i V a t i k a n u , se ne 
potrjujejo. K a k o r se iz R ima poroča, so se obrav­
nave Buteo jeva s kardinalom Jakobin i jem odložile, 
če ne pretrgale. 

Z a k o n o zabranenji javnih manifestacij n i b i l 
v f r a n c o « k e J zbornici s 3 3 7 prot i 2 0 7 a le z 
2 6 8 prot i 1 9 0 g lasom vzprejet, kako r se je p r i na -
tančnej preštetvi glasov pokazalo. Neka te r i poslanci 
so d v a k r a t l iste oddal i . Kamora nadaljuje specijalno 
debato o tem zakonu in je že vsprejela prv i člen s 
3 0 0 prot i 1 8 3 g lasom. 

N e k telegram iz Honkonga poroča, d a j e ge­
neral M i l l o t prišel v A l long. V B a c - N i n h u j e razpor 
mej A n a m c i i n K i t a j c i . 

Ves t , da je padel Sinkat, je j ako vznemir i la 
A n g l e ž e . Tako j je b i l skl ican m in i s t e r sk i sovet, 
k i je sk l en i l takoj vojne čete odposlat i v S u a k i m . 
Gordon je pr i t rd i l t emu sklepu iz Be rbe ra , k a m o r 
je že prišel. — Gra ja ln i predlog, katerega j e iz­
r ek la zgornja zbornica parlamenta, ne bode ime l 
nobenega vpl iva . Spodnja zbornica pa je odložila 
posvetovanje o grajalnem predlogu, ko je G lads tone 
i/javi l , da se je 4 0 0 0 vojakov odposlalo v S u a k i m . 
V l a d a je pa tudi sk len i la oddelek v E g i p t u naha-
jajočth B U čet o d p o s l a l i v Torkar na pomoč, Če 86 
bo to mesto še moglo obdržati. — Predvčeraj je 
lord mayor Londonsk i vjprejei deputaci jo, da se 
sme sk l icat i javni tabor 15 . t. m. v G u i l d h a l l u , da 
se posvetuje o sudanskih dogodkih. V s i Angleži 
dobro čutije, da tu gre za Čast angleškega naroda, 
pa t u d i z a m a t e r i a l n o kor i s t i ; ako pade obrežje 
ob Rudečem Mor j i sovražnikom v roke, je tud i zvnza 
z Indi jo v nevarnosti . Zato se pa delajo ve l ike p r i ­
prave v Ang l i j i in v E g i p t u , da se obvarujejo vsaj 
ta obrežja. Več angleških častnikov odšlo je že v E g i -
pet, govor i se celo, da kanalsko brodovje pod povelj­
stvom vojvode Edinburške^a odpluje v Eg ipe t . K a j i r s k i 
povel jnik generalni lieutenant dobi l j e povelje takoj 
p r i p rav i t i t r i najboljše husarske eskadrone za odhod 
v S u a k i m , in če je moč poslati pomoč v T o r k a r , če 
ne, pa samo b ran i t i bregove ob Rudečem Mor j i . 
A l eksandr i j ska garniz i ja se bode, Če bo t reba pre­
s tav i la v Ka j i ro in nadomestili jo bodo pomorsk i 
v o j a k i . Po leg tega je nek indi jsk polk na potu. 
I zkrca l se bode v Sueeu, potem se bode pa baje 
odposlal tud i v S u a k i m . Vsej ekspedici j i bode za­
povedoval generalni major S i r . G . G r a n a m . Genera l 
Gordon še vedno upa na uspeh, če tudi je b i l pobit 
B a k e r . — Bake r j e imenoval angleškega po lkovn ika 
Coet logona povel jnikom v Cbar tumu in sk l i ca l zbor 
vodij raznih rodov, da se ž n j imi posvetuje. 

Dopis i . 
Z D u n a j a 12. februvarja. [Izv. dop.] Sve­

čanost v spomin J . S. Turgeujeva 8. dan t. m. b i la 
je s i jajna. Celo Duna jsk i nam vedao krivični l i s t i , 
k i nas v bol|šem slučaji le prezirajo, so polni po­
hvale . Ponašati pa se sme dijaštvo s tem lep im 
vspehom. Ponašati pa se sme, ke r je pokazalo tol iko 
moči v složuosti in soglasji. V s a k d o zna težke za­
preke , k i se ustavljajo s lovanskemu dijaštvu, razv i ­
j a t i i n zjediniti svoje moči, vsakdo ve kako slabe 
pojme prinašamo zato iz svojih pokra j in . T o l i k o bolj 
občudovati mora se skupno delovanje i n skupni 

uspeh. Pog led na spored koncerta pokaže izbornost 
prvega de la . Vse točke so izbrane, s lavnost i dostojne, 
vse so se izvele tako izvrstno, kakor nam jamčijo 
imena umetnikov. 

S lovansko pevsko društvo izvršilo j e svojo 
nalogo popolnem, gospod B r o u l i k (operni pevec) 
gospica B i a n c a - B i a n c h i (dvorna in operna pevka), 
g. Štepanova (učenka imenitnega Lešetickega) i n 
mladi Grigorovič, (učenec Moskovskega konservato-
rija), očarali so občinstvo s svojo umetnostjo, ter 
vzbudi l i ne le burno pohvalo, a p ravo navdušenje. 
Ponav l ja l i a l i dostav i l i s o i z v e n s p o r e d a v s e 
p e s n i in ploskanja bi lo ni konca ni kraja. D a se 
je dijaštvo pri tem najbolj od l ikova lo je razumlj ivo. 
K a k o b i pač zadovol j i lo se z m i r n i m priznavanjem, 
ko si je bilo v svest i pomena večera, ko je pozdrav­
ljalo s lovanske umetn ike , ko izz ivalo krasot ico-umet-
nico S tepanovo? 

T u d i drugi d e l vršil se j e dostojno in lepo, 
akoravno ga je zadelo — Duna jsko iz jemno stanje. 
Prepoveda l i so vse govore, celo napi tn ice neso bile 
dovoljene le sk romni pozdrav občinstva p red o d ­
kr i t j em studentovskega večera. Vod i t e l j zbranega 
g. W . F . Dudvkevič povdarjal j e ob k r a t k e m pomen 
svečanosti. 

„Slavimo J . S . Turgenjeva kot velikana-člo-
veka , ruskega in slovanskega geni ja . N e bodemo 
ponavl ja l i , kar je znano vsem, njega zaslug za našo 
slovesnost, za slovaustvo. Povzd ign i l je je iz nizke 
stopinje zapadn ikom nasprot i , k i so smat ra l i S lovana 
kot surov ino , kot blago, k i ima le vrednost in ceno, 
ako so je oni obde la l i . Pokazal mu j e l as tn i pot, 
lastno s i lo , pred katero klonit i se bode mora l tud i 
šopireči se zapad. Združila nas je danes l jubezen in 
spoštovanje do v i sokega genija, skupno s lav imo njega 
spomin . Pokažemo pa s slavljenjem jednega moža, 
da smo jedna v e l i k a družina." G o d b a za igra la je 
„He j S l o vane " dijaška društva, zastopnik i S lovakov, 
Rusov , Srbov, H r va t o v , Bo lgarov , S lovencev in Čehov, 
zavze la so odločena mesta in pričela se j e zabava ; 
mnogobrojni bi l i so pred vsem Hrva t j e , člaui „Zvo­
n i m i r " - a . P o t rud i l i so se največ povzd ign i t i s lavnost, 
s svo j imi močmi in izurjenim p e v s k i m zbo rom, s p r a ­
v i l i so nekako s igurnost in red v petje posamičnih 
narodn ih pesnij. Gotovo j i m gre častno mesto za­
bavnega de la tega večera. P r a v mogočno raz lega l 
se j e Zajcev „ U b o j " po dvoranah, dobro pe lo se 
je t u d i B rankovo „Ko lo " i n „Napre j " . Godba sv i ­
rala j e poleg j ed m? same ouverture le s l o v a n s k e 
pesni , ter se tud i vsekdar burno pohval i la , tako da 
je ponov i la „Napre j " iu „Ko lo " . D a so t o S r b i po­
rab i l i ter zaplesal i v prazni tretj i dvorani , čudno 
zdelo se ne bode n ikomur, kdor ve, kako j i m „Ko lo " 
zaide v noge, k a k o j ih oživi iu r a z i s k r i . T u d i M a l o -
rus i poskus i l i so svojo „Kolomijo". Pet je , ples in 
čitanje došlih brzojavov, nadomesti lo je govore i n 
lahko rečemo, da se neso pogrešali, akoravno se je 
poskus S lovaka K u c h t a , govorit i o Turgen jevu , bud i -
te l j i naroda pozdrav i l ne samo živahno ampak pre-
b u r n o . še le po izvršitvi druzega dela občutilo se 
je pomanjkanje govorov. T o j e b i l tud i uz rok , da 

i so se društva razšla ob polunoči. P o jedinena drznem 
} t oas tu na umetn ike , k i so se pristojno pogost i l i , in 
I navdušenje zahva l i umetnici V e r i Stepanovi , r a zgu -

— O d k o d je vas prinesel Bog , rojaki ? 

— N e tres i j ab l ane ! Počakaj, da se vzdignejo 
drože, nadal jeval je knežev spremljevalec. 

Roke , k i so držale kneza, so brž spusti le in 
konj , dobivši svobodo, je zopet začel sopsti i n pre­
m i k a t i se dalje mej drevjem. 

— Vidiš, bojar, — rekel je neznanec, doh i -
tevši kneza , — a l i t i nesem pravi l , da štirimi poto­
va t i je kratkočasnejše, kako r dvema ! Zdaj te sp rem-
Ijeva samo še do ml ina , a tam se poslovimo. V 
m l i n u dobiš prenočišče i n krmo za konja. D o tja 
j e k a k i dve verst i , in ne več, a tam je Moskva b l i zu . 

— H v a l a , vr la koren jaka, za usluge. Če se 
še kedaj srečamo, ne bom pozabil , kaj sem vama 
dolžen. 

— N e t i , a midva se morava spominjati 
us lug , Škoda, da se bomo težko še kedaj v ide l i . A 
če se kedaj snidemo, bodeš videl, da rusk i človek 
dobro pomni in da bova midva vedno tvoja zvesta 
s l u g i ! 

H v a l a lepa, d raga pr i jate l ja ; a kako j e vama 
ime V 

— Jaz imam več imen , — odgovori l je mlajši 
neznauec. Zdaj sem V a n j u h a Perstenj , a tam me 
morda drngače imenujejo. 

K m a l u so prišli k ml inu . Četudi j e b i l a noč, 
vender je ropotalo kolo v vodi . N a žvižganje Pe rs t -
nja prišel je ml inar. Njegovega obraza n i bilo 
moč videti v t emi , a sodi t i po g lasu, m o r a l je b i t i 
s tarec. 

O h , l jubi m o j ! — rekel je on Pe rs tn ju , — 
nesem te pričakoval danes, in še B t u j c i ! Z a k a j j ih 
uesi peljal do Moskve? A jaz nemam, drag i moj, 
n i t i sena, nit i ovsa, n i t i večerje! 

Perstenj rekel je ml inar ju v nerazumlj ivem je­
z i k u . Starec mu j e odgovori l z ravno t a k i m i ne­
razuml j i v im i besedami, in pr i s tav i l j e po lug lasno : 

— Prav rad b i , drag i moj , pa gosta pričaku­
j e m , kakega gosta — B o g obvaruj , kako je on 
s r d i t ! 

— A shramba pr i žagi ? — reke l je Perstenj . 
— Napoluena j e vsa z vrečami! 
— A skladišče? Slišiš, bratec, brž poišči pro­

stor za prenočišče, oves za konje in večerjo za bo-
1 a r j a ! M idva se že poznava, mene ne nalaže ! ! 

M l inar je mrmrajoč pel jal tujce v shrambo, 
k i je stala kak ih deset korakov od ml ina , kjer je 
vk l jub vrečam za žito i n moko bi lo še dovolj pro­
s tora . 

K o je on šel po luč, s ta se Pestenj in njegov 
tovariš poslovi la od bojarja. 

— A povejta, pri jatel ja, — vprašal j u j e M i -
hejič, — kje hočemo poiskat i vaju, ko b i za rad i 
današnjega dogodka knezu bilo treba prič? 

— Vprašaj vetra, — odgovori l j e Pe rs t en j , 
kje on b i va? Vprašaj bežeče valove, k je j e n j ih 
dom ? M i k a k o r ostre pušice iz loka l e t imo : kamor 
B O zasadi pušica, tam je njen d o m ! A za priče, — 
nadaljeval je , smeje se, — midva ne moreva p r i t i 
njega knežjej mi los t i . A če bi naju za kaj druzega 
potreboval i — p r i d i k m l i n a r j u ; on ti bo povedal , 
kje iskati Vau juho P e r s t n j a ! 

— V r a g g a v z e m i ! — godrn ja l j e sam seboj 
pod nos Mihejič: — kako lepo zna govorit i . 

— Bo ja r , — rekel j e Pers ten j , odpravljajoč 
se, — poslušaj me, ne h v a l i se v M o s k v i , da si ho­
te l obesit i s lugo Ma l ju te S k u r a t o v a ; in da Bi potem 
pre tepe l ga k a k o r Sidorovo kozo ! 

— Vidiš, kaj t i j e vse natrobi l , — godrnja l 
j e zopet MihejiČ, — spust i r a zbo jn ika , ne obešaj 
ga , in ne hva l i se, da s i ga ho te l o b e s i t i ! V i d i se, 
d a j e iz is tega polja j a g o d a ! N e vznemirjaj se, 
bratec , — p r i s t a v i l j e glaBno, — naš kuez se n iko ­
gar ne bo j i ; on pljune na tvojega S k u r a t o v a ; on je 
pr iprav l jen zagovarjat i se p r e d ca r j em! 

(Dalje prih.) 



bilo se j e počasi občinstvo. B i l o j e odlično, po večem 
rusko. K a r je posebno poudarjat i , bi l je dobro za ­
stopan k rasn i spol , k i se je redko kedaj to l iko za­
n ima l . Konce r tna dvorana b i la je posedena do zad­
njega kotička. T u d i častni gostje b i l i so večinoma 
r u s k i : p r v i legaci jski sovetnik ruskega poslanstva 
d r . N . A . Fon ton , generalni konsul K A. Giibastov, 
prv i sekretar poslaništva A . K . Bas i l i j , prva ruska 
pianista A N ik . Edpova -Lese t i cka , kneginja N . W. 
U r u s o v a , baroaesa Kau lba rs , soproga ras. vojnega 
atache, skladatelj ScbUtt (čegar pesen se j e pela), 
Počastili so večer tudi poslanci avstri jske zbornice 
gg . R ieger , B . Raič, Vošujak, Vojnović, ogerske g. 
Po l i t . Naročili so tudi dopisovalce raznih ruskih novin. 

Brzojavov došlo je če/ 50 — tudi dva slo 
v e n s k a : Graškega „Trig lava" in iz Mar ibora . K o -
nečno pa smemo ponovit i b i l je lep res slavnosten 
večer i u slovansko dijaštvo sme biti ponosno na tak 
ve l ikansk uspeb. 

Z n o t r a n j s k i h h r i b o v v februvarju. 
(_Izv. dop.] i Konec i Če mene s tacim uprašanjem kdo 
zgrabi, m u p r i mojej veri da ne vem dati boljšega 
odgovora, nego t o l e : 

„Patentiran w<nkelschreibar" služi le tedaj ne-
k f j bolj polteno svoj k ruhek , kadar mu baš kak 
notar ali odvetnik pred obrazom stoj i , — med tem 
ko „w>nkelsehreibar" navadne sorte svoj posel vedno 
in ka r tebi in meni nič — drzno svojemu cil ju in 
koncu sledi , in to sta mu puučicu v očesu, glavna 
p j r o l a : „g'schaft i&t g'&cbaft; — dobičkarija pa nje­
gov element, v katerem se prav izvrstno počuti. O , 
izvrs ln i ! Saj ima p r a v ! 

Zdaj pa poglejmo še nekam, dragi moj i čita­
telj i . J a z se spominjam neke majhne knjižice, kjer 
se nahaja t sko z van : občni sodnijski red. L e tam 
naletiš n a 399 . strani med drug im odstavek z napi­
som: I I I . VViukelschreiberei . T a odstavek ima pet 
paragrafov, iu vseh pet precej mas tn ih ; zadnjemu 
§. dodan je še jeden podostavek, in za tem pa točaa 
I V . Pnva tagenten . — Stopite vi nepndueži in ne-
vedneži z menoj med te špičaste §§ in čujte: P r v i h 
pet paragrafov odstavka III . potem I V . ; — za tem 
še temu vsemu dodani, v ok lep ih navedeni s o : na­
redba just . min. od 8. juni ja 1857 št. 114 drž. 
zak. ; minist. razglas od 29. avg. 1856 št. 1 7 5 8 6 ; 
dop. nar. just . m in . od 11 . marca 1863 št. 2087 . 
Le j t e , vse to je izvrstno hladi lo , nepreceulj iv ba l ­
zam za — ? O h , jedino za n wjnke lschre ibar je , " in 
vse jednake stvarice tega sveta, k i l judstvu prouzro-
čujejo brezštevilno nepot .ebnih potov ; mu kot o r i ­
g inalni „stempelfresaerji" — kradejo ko leke oziroma 
denar i z žepa, napravljajo zmešnjavo med strankami 
i n u r a d i , podgnetajo žrjavico prep i ra , sovraštva in 
nevolje med posamičnimi osobami in slednjič si po l ­
nijo s v o j e umazane žepe s ničmanj umazanim za­
služkom ( ? ) ; — kaj mar j i m kor is t strauke u m a ­
zanim tem bit jem, tej nesramnej d r u h a l i ! T a k o 
godi se sedaj o času: propada kmetskoga s t a n u ! 
V r l o pr imerno d o b i ! 

A nesmo še p r i k ra j i , pri jatel j . 
Pantofaguim tem „vviukelschreibarjem" — p a ­

t e n t i r a n i m tu , nepatent i r a n i n i tam, — pr i t i se mora 
v o k o m ! S čim in zaka j? 

K o bi človeka ne strašil državni pravnik, na -
vel bi z m i m o i n čisto vestjo par eksemplarov k i 
v svojem delovanji napram st rankam postopajo zo­
per vso smisel §. 5. navedenega obč. 8. r . in zatem 
pro t i I V . odstavku te dobrohotne knjižice, in navel 
b i človek slučaje izvanredno raf iniranih „winkel-
schreibarjev," k i so iu še kujejo uloge razne ba r ve ; 
na podlagi podpisa teh po l , katere so s i preskrbe l i 
od svojega notarja, a l i odvetnika, češ: za čas ne­
uradn ih dnij pridejo p rav ! — pa treba je pisati o 
marsičem previdno, pohlevno, ker nihče ne ve na ­
tanko : ko l iko sme v slovensk l ist o stvar i p isat i 
k i zadeva stranke, urade in njihovo osobje. . . 

K sk lepu pak slednjič le to še: Gospoda p red ­
s to jn ik i okr. sodišč, — okrožna i u nadsodišča! V i 
stopite, i n če neste še do zdaj, dajte odslej strogo 
s topat i na prste zakotnemu pisaštvu, ugonobite 

B winke l s ch r e i ba r sko a zalego do korenine, izruvajte 
brezvestnim bitjem človeštva puhle nj ih možgane z 
vso ul i to učenostjo in bistroumnostjo, d a udušite k a l 
brezmejnega oderuštva, k i je j e lo zadnje čase toli 
drzno poganjati in širiti se med pr iprost im naro­
d o m ! V i sodn ik i , ve kompetentne oblast i , omejite 
svobodo tem „winkelschreibarjem," ka j t i drugače 
ne bodemo vedel i , čemu imamo sodnije in notarje, 
k jer j e s t ranki odprta pot do nje ci l ja. Zatem pa 
pa se bodemo podal i stoprav k družim virom pro­
pada kmetskege s t a n u ! Yps i l on . 

Domače stvari. 
— ( G o s p . p r o f . Š u k l j e ) razkoračil s e j e 

v 3 5 . štev. . S l o v e n c a " z dne 12. t . m zopet nad 
nami . K e r dobro znamo, da treba njegovo duševno 
razdraženost p isat i na rovaš bivanja v — C a n os a i , 
ker Brno v dotičnem vprašanji že i z r ek l i svojo » z a d ­
n j o b e s e d o - , nečemo se pečati z gosp. profesorja 
razpeljavami od stavka do stavka. Dolžnost nas pa 
veže, odločno zavračati g. Šukljeja t rd i tev , d a smo 
ovadil i in z lorabi l i njegovo ime, »katero j e b i lo za­
ščito uredniške ta jnos t i " . GoBp. Šuklje m o r a sam 
priznavati , da njegovo ime in t v r d k a — j — n i 
b i l a i z k l j u č n o n a š a t a j n o s t . P r i znavat i mora 
na dalje, da je de loma s a m s k r b e l , da j e t a 
t a j n o s t J a v n a p o s t a l a , ter t v rdka — j — bi la 
je tako znana, kakor če b i bil podpisaval kar popolno 
i m e : Pro f . F r . Šuklje. T v r d k a — j — je valed tega 
tako poznata, kakor t v r d k a Y . , a l i pa t v rdka „Spec-
tab i l i s " . K o bi oavstala potreba, bodemo t o d o k a ­
zali z verodostojnimi svedoki . Gosp . Šuklje naj tedaj 
svoj pouk o časnikarskej dostojnosti lepo sam zase 
hrani in nikar ne jad iku je o „ b r i t k e j s k u š n j i " . 
M i čuvamo brezimnost vsacega p isate l ja — o tem 
je tudi gosp. Šuklje se že prever i l — t reba pa je, 
da je tudi pisatelj sam molčeč, da ne obeša vsega 
na ve l ik i zvon, sicer se tudi uredništvo več veza­
nega ne čuti, ker bi bilo smešno, da bi mi kako 
stvar amatrali za tajno, katero že vrabc i po strehah 
čivkajo. Očitanje, da uesmo varova l i njegove pisa­
teljske anonvmnosti , i m a tedaj ravno to l iko veljave, 
kol ikor njegovo zadnje predbacivanje o našej 
„ z l o b i " , za katero je še dan danes z dokazom na 
dolgu Tohao smo mora l i odgovorit i , ne da bi m i ­
sl i l i , ka „se Slovanstvo nema bolj imenitnega ve­
l j aka " , nego j e prof. Šuklje, s ka te r im amo primo­
rani pečati se iz is t ih razlogov, vs led ka te r ih se 
hrvatski l is t i bavijo z — Miškatovićem. 

— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) Vese l emu 
bi t i na pošten način n i nikomur zabranjeno. V t a 
namen predstavljal i bodo naši v r l i igralci v pone­
deljek 18 dan t. m. znan N e s t r o v j e v o b u r k o 
s p e t j e m v 4 d e j a n j i h . D a n e s b o m o t i č i ! - * 
v nemškem „Einen J u x wi l l er sich macheo . " K o ­
mične uloge so v dobr ih rokah, ko l ikor izvemo izza 
ku l i s , skrbl jeoo je za dobre k u p l e t e ; torej , kdor se 
hoče strest i za par ur vsakdanjih skrb i j in Bmijati 
se, ne zabi naj ta večer pr i t i v gledališče. T a ve­
čer obhaja tudi naš regiaseur gosp. Koce l j (Gecelj) 
svojo 4 0 letnico kot pevec, o čemer poročamo na 
drugem mestu. 

— ( V a b i l a z a „ S o k o l o v o " m a s k e r a d o j 
se že razpošiljajo. K e r je p rav l ehko mogoče, d a 
se pri razpošiljanji vabi l kdo nehote prezre, naj si 
bode v L jub l j an i a l i na deželi, ki bi se r ad udele­
žil maskerade na pustni torek, zato opozarjamo do-
tičnike, naj se blagovole za vab i l a obrn i t i pismeno 
ali osobno na starosto „Sokola" g. Ign. Va l en t i n -
čiča, na ta jnika g. M . Armiča, poslovodjo „Narodne 
T i ska rne " , a l i na g. J . G e b o , urar ja v Slonovih 
ulicah. 

— ( R o m a n j e „ S l o v . N a r o d a " i z L j u b ­
l j a n e v L j u b n o p r i C e l j i . ) P o d razločno t i ska­
nim naslovom „N . N . L j u b n o p r i C e l j i a podal 
se je „Slov. N a r . " št. 22 dne 2 6 . j a n u v a r j a t. 1. 
na po t ; a močna burja zauesla g a j e daleč proč od 
zaželjenega ci l ja , ka j t i 27. januvarja dospel je v C a -
p o d i s t r i j o . T a m m u neso b i l i pr i jazni , jrjoslali so 
ga v T r s t , kjer ao ga pa 2 8 . januvar ja odr in i l i v 
S p l j e t , kamor j e došel 30 . j anuvar ja . A tudi tu 
ni našel mirnega zavetja, kaza l i so mu s e dalje, in 
res jo j e 1. februvarja pr imahal v M r v s t a r , kjer 
mu j e c. k r . vojaški poštni urad s svojim pečatom 
dal potn i l ist, da sme i t i v . G « l j e , k a m o r j e čez 
štiri dn i , to je 5. februvarja srečno dospel . Že tako 
blizu svojemu c i l ju , .vender še n i našel m i r u , ka j t i 
Cel jska pošta pošVje ga, bržkone zato, da dobi l ist 
še par poštnih, pečatov na svoj hrbet, zopet v 
L j u b l j a n o , J? njegov rojstni kraj, kjer so mu 
dne G. februvarja s pečatom po t rd i l i , da se je tu 
čez poštenih /10 dni j zopet oglasi l . A tu mu j e že 
huda predl^ ' , neso ga takoj izpust i l i , kajt i še l e 
10. f ebruvar ja prišel |e v L j u b n o in tam srečno 
dospel v roko, z a katero je b i l že 26 . januvarja, 
to je pre t i 15 dnevi namenjen. 

— i D r/ , a v no p o d p o r o ) v znesku 20 .003 
gld. vzprej e l j e budgetni odsek za urejenje Save 
p r i J e z i c i . Za vse urejenje Savine struge proračuu-
jenih je 3 [)0.000 g ld . 

— ( C e s t a č e z G o r j a n ce ) bode se pre lo ­
žila, ker j e miuisterstvo dalo svojo dovoljenje. 

— ( O b o l e l ) j e gospod Mihae l Vošnjak 
C e l j i . Prva številka po njem izdavane . Z a d r u g e " 
iz ide točno po programu. 

— ( U m r l ) je v 9. dan t. m . v Dubrovn iku 
nadporočnik A n d r e j P a v a l e c , v r l rodoljub i z 
Spodnje Štajerske. L a n i nakopal si je v Metkoviću 
mrzlico, katere se n i mogel več oslobodit i . L a h k a 

mu zemlja ! i 
— ( N a t r g o v s k e m p l e s u ) odpr l i se bodo 

vsi prostori ob 7 l / t . u r i . 
— ( G o s p i c e p o z o r ! ) N a Češkem »nuje 

društvo, čegar člani so zavezani, ženiti se le s t a k i m 
gosnicarni, k i so pr istne domorodkinje. 

— ( I z L j u b l j a n s k e o k o l i c e . ) Radoved­
nost gnala me je preteklo nedeljo v prijazen Št. V i d 
k Čitalnični vesel ici in pr iznat i moram, da nesem 
še videl na kmet ih take veselice, prirejene z d o ­
ni ač i m i močmi. Program obsegal je 4 možke zbore, 
2 mešana zbora , 1 čveterospev, 1 samospbv, govor, 
deklamacijo in komičen prizor. Možki zbor se s svo­
j im i tenoristi pač lahko ponaša ko t tudi z drugimi 
glasovi. Pelo se je vse precizno, posebno lepo p a : 
Hajdr ihova „Luna s i je " in V i lha r j e v i „Ukaz i u . Govor 
g . Prevca bil kaj navdušen in je napravi l očividen 
ut i s . Tudi deklamovalo se je j a k o občutno. »Trije 
nosov i " pa so pokazal i , da je v Št. V idu tud i vis 
comica doma. Z jedno besedo, veselica je bi la iz­
vrstna (vivat sequens!), iu občinstva — mej kate­
r i m i smo zapazil i tudi nekaj odličnih gostov iz 
Kran ja in L jubl jane — bilo je v pravem pomenu 
besede : uatlačeno-poluo. V s a čast gre tud i gOBp. 
T omcu , k i prostorno svojo hišo za čitalnične vese­
lice brezplačno prepušča i n čitalniške kmetske pevce, 
neutrudlj ivo uči. Ž i v i o Št. V i d ! Zdaj pa še nekaj. 
V e l i k o k r a t sem že hodil po Št. V id sk i okol ic i in 
vselej so me v oči bole one stare , grde table, k i 
kažejo, ali vsaj bi imele kazat i imena posamičnih 
vasij. Večinoma so te tab le tako izprane, da se 
komaj črke poznajo i n imena so tako napisana, da 
se Bogu usmi l i . Potrgajte, potrgajte te grde table 
in nadomestite j ih z novimi, s čednimi s lovensk imi 
napiBi! Pre le j ia Št. V i d s k a ravnina bo potem gotovo 
še lepša! 

— ( I z d o l e n j e g a Š t a j e r s k e g a ) se nam 
piše: Od južno štajerskih premogokopov prihajajo v 
slednjem času vesti , da se v n j ih dosti delavcev od­
pušča. K a k o r izvemo, je res, da se je več delavcem 
delo odvzelo i n da se bo še več drugim to stori lo. 
K e r j e t o mej po večjem s lovenskimi delavci v teh 
premogokopih izbudi lo nemir , je rudarska oblast reč 
preiskavala iu našla, da se j e p r i nekater ih južno-
štajerskih premogokopih zaradi tega produkci ja 
zmanjšala, k e r je posebno tekom tega l e ta k o n k u ­
renca tujih trgovcev s premogom navstala, kater i 
so si vedeli pr idobi t i izvanredne dobrote glede pre­
važanja, ter tako glede prodaje štajerskega premoga 
v Trst ter Italijo uavedeuim premogokopom delati 
škodo. Ce l o šlezijsk premog se prevaževa mimo južne 
Staj. premogokopov v Ital i jo. Vs led tega morajo ti 
produkcijo zmaujšati ter delavce odpuščati. Korape-
tentua oblastuija je na to že svojo skrb obrni la iu 
upat i j e , da se našej rudarsko j industr i j i na do­
lenjem ŠUjerji ter na K r a n j s k e m v interesu narod­
nega gospodarstva potrebno varstvo da, ter se pravo­
časno večjim delalskim ka lamite tam izogne. 

— ( O i t a l u i c a M a r i b o r s k a ) pr iredi la je 
pretek lo nedelje gosp. dr . F r . V o v š e k u , okraj­
nemu sodn iku v Gornjemgradu odhodnico, katere so 
se udeležili skoro vsi družabniki. 

— ( I z V e l i k e D o l i n e ) Be nam piše v 
13. dan t. m . : F r a n Streke i j , nadvrtar v Mokr i cah 
zastrupi l se j e po noči 30 . p. m. s fosforom. Raz ­
pust i l j e zvečer nekaj zav i tkov žvepljenk v čaši vode 
da jo bode kot strup za miši rabi l , a pust i l j e čašo 
na mizi. Po noči se je p rebud i l ter mis le , da je 
pitua voda jedenkrat iz čaše p i l . U m r l je 10. t. m. 
zjutraj po ve l ik ih mukah . 

— (. S l o v a n s k i j S b o r n i k " ) v Prag i , 
urednik m u E d v . Je l iuek , je v I. letošnjem zvezku 
prinesel tud i spis izpod peresa nam Slovencem zna­
nega ruskega profesorja J . Baudou iua de Courtenay-a 
z nas lovom: „ S l o v a n e v I t a l i i . Črta etbuogra-
ficka". kjer z last i govori o zginjajočih Slovanih na 
Laškem. 

— ( P o s o j i l n i c a v M a r i b o r u ) imela je 
meseca januvarja 18.085 gold. 83 k r . dohodkov, 
17.224 g ld. 26 kr . izdatkov, tedaj 35.310 g ld. 9 k r . 
prometa. 

— ( N a p o s t a j i n a P r a g a r s k o r a ) zasegi 
so finaucarji te dni 4 zaboje, v kater ih j e bilo 500 
kilogramov utihotapljenega tabaka . T a b a k oddal se 



je kot „nepobeljeno p l a t n o " v Barcau, namenjen pa 
je b i l t rgovcu K . v K o n j i c a h , cegar hlapec j e blago 
spreml ja l . 

— ( B e s e d o 8 p l e s n o z a b a v o ) pr i red i 
s lovenska Čitalnica v G o r i c i dne 16. t. m. P r i c e t ek 
ob 8. u r i zvečer, a) Beseda. Spo r ed : 1. „Lepa G a -
l a t h e a " , uglasbi l S u p p e ; sv i ra vojaška godba. 2 . 
* , U s t a j ! " , zložil M i h o v i l Pavl inoviC, uglasbi l F r . S . 
V i l b a r ; poje mešani zbor. 3. .Občutki žalosti", 
ug lasb i l J . Schab lass ; s v i r a na c i t re g. Al . L o v r e n -
fcič. 4. „Kara ? " , zložil dr. F r . Preširen, ug lasb i l F r . 
5 . V i l h a r ; samospev za bariton in glasovir. 5 . 
„Sanje planSarice" , ug lasb i l L a b i t z k i ; s v i ra vojaška 
godba. 6. „Miha w ; predpusten zbor za Bopran, alt , 
dva tenora i n bas s s premije van jem na g lasov i ru , 
b) Srečkanje. c) P l e sna zabava. P r i besedi i n ples-
nej zabavi svira godba c. k r . peSpolka št. 62 . — 
Opomba . V s a k neud brez ustopnega l is ta se zavrne. 

— ( V a b i l o k B e s e d i , ) katero pr i red i B o v ­
ška Čitalnica v nedel jo dne 17. februvarija 1. 1884 . 
v dvorani gostilnice „pri Pošti." S p o r e d : 1. Domo­
v i n i ; zložil F r . S. V i l h a r , poje mefani zbor . 2 . Šaljiv 
govor. 3. U z o r ; zložil F r . S . V i lha r , poje mešani 
zbor. 4 . Rada , dek lamac i ja zložil K r i l nu . 5 . S lovo 
od domov ine ; zložil A L eban , poje mešani zbor. 
6. P o l vode pol v i n a ; vesela igra v jednem dejanji. 
7. P o j e z e ru ; zložil M . V i lha r poje mešani zbor . 
Začetek ob 7. u r i zvečer. Ustopniua k „Besedi" z a 
osobo 20 kr. sedeži 10 k r . P o „Besedi p l e s , h k a ­
teremu je ustopnina za gospode 80 k r . 

Telegram „Slovenskomu Narodu": 
D u n a j 1 4 . februvarja. Pričela se je de­

bata o izjemnih naredbah. Taaffe izjavi odločno, 
da se bodo naredbe uporabljale jedino proti 
anarhistom. Hohen\vart dokazuje nujno potrebo 
za te naredbe in ostro polemizuje proti Koppu . 
Po izvrstnem govoru živahno priznavanje na 
desnej. P ro t i upisanih je veliko govornikov i z -
mej levice. Večina zagotovljena. 

Razne vesti. 
* ( G l a v n i d o b i t e k v k o n k u r s n i m a s i . ) 

Nek menjalec v P a r i z u j o je radi dolgov in go ' jufij 
potegui l v A m e r i k o . V njegovej pisalne} mizi našli 
so neko srećko Pariškega mesta. N a to srečko se je 
pred k r a t k i m zadelo 150.000 frankov, s katero 
vsoto so se skoraj vse terjatve menjaltevih upuikov 
poravnale. 

* ( R e d e n č l o v e k * Nedavno dob i l j e nek 
Petrogra i sk i restavrant zavitek po pošti, v katerem 
je b i lo 2O0 novih ruhl jev, zraven pu l istek s sledečo 
iz javo: .. M i l o s t i j ivi gospod! Že dve le t i ob iskujem 

Čast, d ruš tven ikom .,Sokola4\ 
K včerajšnjemu naznanilu imamo še 

pr is tav i t i , da se vabila za šikovniški 
ples, brez kater ih uatop n i dovoljen, 
dobe pr i starosti g. V a l e n t i n č i č - u . 

Odbor „Sokola". 

Poslano. 
Včerajšnemu . P o s l a n e m u " g. dr . Iv Tavčarja 

odgovarjal bodem pred porotno sodnijo. 
P r o f . F r . Šuklje. (109) 

Poslano. 
K e r se tro j ica Turna, F r . S t u r m in Kr i eg l v 

predvčerajšnjem „Slov. N a r o d u " na t i skovn i zakon 
upirajo, češ, da so nedolžui kakor ovčice, — mej 
t« m, ko j im je menda izjemni strah na rame sedel, 
naj to trojico, k i v tukajšnjem de lavskem društvu 
gospoduje, kajt i K r i e g l je načelnik, Turna in S turm 
(ki sta pri druz ih p r i l i kah obrtnika) s ta pa odbornika, 
— vprašamo: 1. na čegavo povelje so p r i lanski 
svečanosti de lavskega društva v L jub l j ansk i Čitalnici 
na z id pr ib i l i grb z napisom „Aug' um Auge , Z»hn 
um Z i h n " z n a n o g a s l o a n a r h i s t o v ; — 2. na 
čegavo povelje se je list „Wabrheit" , organ zmer­
nejše, anaihistom n a s p r o t n e de lavske stranke iz 
delavskega društva odpravi l in kdo je prepovedal, 
da ga nihče ne sme v društvo prinest i ? — 3. N a 
čegavo povelje se je naročil hal „Zukunft u , kojega 
je uredoval anarhist Peuker t ; ki se je zdaj v var­
nem zavetji v Švici javno izjavil , da je vedel za 
o r o p a n j e M e r s t a l l i n g e r j a ; l is t , v katerem se 
je prepariralo gaslo d e l a v c e m n e t r e b a u m i ­
v a l i z a d r u g , ke r j i h le ekonomično osvobojenje 
(rop?) more rešiti? — 4. K d o je pri l judskem shodu 
pri Tavčarji govor i l v smislu anarhistov proti voli lni 
pravic« ? 

K a d a r bode tro j ica na to vprašan)e odgovori la, 
stavi l i jej bodemo d ruga . 

V e č d e l a v c e v , k i t a k e t i č k e p o z n a j o . 

Meteorologično poročilo. 
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1 'ap i rna r e n t a 
^ r e b r n a r e n t a 

vašo gosti lnico, navadno od poludne do dveh , ter I £ i » t a r e u t a 

pijem vsakikrut k a k a dva a l i t r i kozarce kakega 
l iker ju in traven pojem štiri a l i pet [drogov. K e r 
sem pa dozdaj le red h okra t imel denar, zato sem 
tudi le redkokrat plačal; k e r je pri kos i lu ob tem 
času navadno v e l i ka goječa v vašej gost i ln ic i , zato 
sem uostokrat, porabivši to priložnost, jo potegni l , 
ne da bi se bil poslovi l . — K e r s t in pa sedaj ime l 
v i g r i ve l iko srečo, spomnil sem se s hvaležnostjo 
dobrote, ki ste m i jo brez svoie vednosti ska za l i . 
Na r ed i l sem vestno račun in našel sem, da sem 
vam dolžan kakih dve sto rubljev in k a k o r reden 
iu DQŠten človek zda i tu plačam svoj d o l g . " 

Srednja temperatura -f- 4 6 0 , z a 5-0° nad normalom. 

2 D a n a i s k a b o r ^ B , 
dne 14 februvi i i ja t. I. 

(fivtriui Uliegraficnti inročilo. 
79 K-li1. 80 kr. 
80 

101 
94 

?44 
306 
!21 

5°/„ marčna reuta 
A k c i j e n a r o d n e b a n k i ' 
K r e d i t n e a k c i j e . . . . 
L o n d o n . . . . 
Siebro 
Napol. . . . . . . . 

C. IT. cekini . . . . 
Nemško m a r k e 
4 u/ 0 d r žavue s r ečke i z 1. 1854 250 gU\ 
D r ž a v n e srečke i z I. 1364. 1<H) g l d 
4°/o a v s t r . z l a t a renta, d a v k a p r o s t a . 
O d r s k a a l a t a r e n t a 6°/ 0 121 

- 4 - n ' . . . . 90 
„ p a p i r n a r e n t a 5°/ 0 

!")",„ .štajerske zeml j i šč , o d /ez . o b l i g . 

* 9 
123 
172 
101 

87 
104 

40 
45 
95 

70 
45 

61 
70 
30 

25 
45 
70 

75 

D u n a v a refj. i račke 5 8/ 0 • • 100 gld. 
Zeml j . obč. avs t r . 4 , / 1 " . u i l a t i zrnat, listi . 
Pr ior , oOlig. E l izabet iae zapad, železnice 
P r io r , oblig. Ferd inandove aev. ie le*nice 
Kred i tne srečke 100 g ld . 
Rudo l fove s rečke . . . . 10 „ 
A k c i j e anglo avstr. banke . . 120 „ 
T rammway -dn i š t . velj. 170 gld. *• v. 

117 gld. — kr. 
120 „ 25 
106 4 25 
105 25 
173 , 

20 „ 
H4 „ 

25 l 227 . — 2 

h trgovskem plesu 
bodo s e vsi prostori, tudi galerija, odprl i 
z v e č e r o b 7 *L u r l , kar se naj blagovoljno 
na znanje vzame. 
(108) O d b o r . 

Melange Alarme lude 
mešani salsen (rastlinski sok) 

d v b i v a se j a k o fin in svež po j a k o niakej ceni , kg. p o 60 kr^, 
na debelo pa še ceneje, p r i (84—4> 

n a Stolnem t r gu št. I, na oglu Špitalskih ulic v Ljubljani.. 

P o s u š e n e zdravilne 

zelišča, korenine in cvetyer 

k a k o r tudi (107—3) 

suhe borove mladike 
k n p u | e J o « e po v i s o k e j eenl v vsakej količini. Ponudbe 
naj se poš i l ja jo upravništvu tega lista p o d A. IC. g . 107. 

I z u m i l ! ! ! 
Po n e u t r u d l j i v i h študi jah ae j e d n i . p i . R e n -

d e n » u posreč i lo n a p r a v i t i 

o katerej se p o vne| p r a v i c i trdit i sme, da z a ­
dos tu j e s v o j e m u n a n i f n n . P o tej pomadi v 
kra tkem času zrastejo gosti lasje in brada, ter j e 
tudi d o b e r pripomoček proti i zpadan ju las. l an « 
n i i l c l j J m u l i aa gotov v s p e h . 

C e i m lončku Z± ftgl<l-
Pr i s tna s e dob i v a proti predpošiljatvi zne ska pr i 
izumitelji samem, d n i . |»1. B e n d e n u , P rag , 

Salragasse 7. (56—8) 

i O b l e k a n a o t r o k e ! ! \ 

D U N A J , ( » 8 - 2 ; J 
J Mariahilferstrasse 26. { 
i Obleka za gospode, j Obleka za dame. • 
X Ogrtači, j Pomladanska obleka, X 
J spomladanska obleka, ' dežni plašči, J 

1 ' 1 1 ženska ogrinjala itd. • salouska obleka itd. 

Modno, reelno, ceno 
p r o d a j a l u d t v p r o v i u e i j e n a meneč im o b r o k e 
že d o l g o l e t obstoječa i n s l oveča p r o d a j a l n i « 

n a r e j e n e moftke i u ž e n s k e » b l c k e 

M . V V O L F , D U N A J , 
" v " I . , ^ v £ a r i a h . i l f e r s t r a s s e 2 5 . 

Natančneje vsakemu naročevalcu p i s m e n o . 

: 
t : 
• 
• 

U m r l i so v I J u Uljani: 
11. f e b r u v a r j a : A l o j z i j a Č e m e , delavka, 

30 l e t , S v . P e t r a c e s t a št. 74, z a p lućno t u ­
b e r k u l o z o — Neža P e čn ik , g o s t i j a , ( iS l e t , 
G l e d a l i š k e u l i c e št. 3, z a o t r p n e n j e n i pluč. 
— J o v a n a Kr i žnar , d i m n i k a r j e v a h e i , 8 l e t a , 
P o l j a n s k a c e s t a št. 18, z a d a v i c o . — M a ­
r i j a Žn ida rš i č , g o s t i j a , 77 l e t , I l a v p t m a n c a 
št. 7, z a ( »s labl jenjem moč i j . — K a t r a K o s e c , 
g o s t i j a , 66 l e t , S v . P e t r a c e s t a š t . 37. z a 
t r g a n j e m . 

12. f e b r u v a r j a : R a r o l i n a l i r e e e l n i k , b r a -
n j e v č e v a hči , 5 let , S v . P e t r a c e s t a št. 40, 
z a d a v i c o . — K a r o l i ^ a H o f m a n , b r z o j a v ­
n e g a o f i e i j a l a v d o v a , 4 2 l e t , S v . F l o r i j a n a 
u l i c e št. 36, z a k r č e m . — J o s i p T o k a v č i č , 
g i m n a z i j e c , 16 l e t , R o ž n e u l i c e št. 19, z a 
v r o č i n s k o b o l e z n j o . — } I g n . K a s t e l i c , šo lar , 
13 l e t , S t a r i t r g št. 9, ' z a o t r p n e n j e m m o ­
ž g a n o v . \ 

13. f e b r u v a r j a : H e l e n a I n d o f , z i d a r j e v a 
žena, 33 l e t , K u r j a v a s M . 11, z a v n e t j e m 
trebušne k o ž i c e . 

N o v o ( i l v o r t o n . i 

z a l o g a č e v l j e v 

Wien. I., am Hof Nr. 5, 
p r i 

! D a m e n - G l t i c k ! 
p r i p o r o č a čas t i t emu obč ins tvu i z u K j b o l j š e g H b l a g a narejeno 

lastni izdelek, 
v s a k e v r s t e z a g o s p o d e , goape i n o t r o k e n a v e l i k o l z be ro , n a j e l e -
u a n i i i c j s c n a r e j e n o i n p o i i n j u i ž j i b c e n a h . — N a r o č b e i z p r o v i n c i j p o 
m e r i in p o p r a v e s e h i t r o izvrše. — I l u s t r i r a n c e n i k z n a v o d o m , p o k a t e r e m s i 

l e h k o v s a k s a m n o g o z t n e r i , p o š l j e s e z a s t o n j i u f r a n k o . 

Schuh-Magazin „^ni i i I> » i i r ie i i -< j r l i ic l i '% 
• W i e n , I . , etaaa. H o f i ^ T r . 5 . (23—5) 

U n t a n o v l j e n o 1787. || 

Svet in ja z a napredek 
Dunaj 1873 

L e p o u t i r a n e 
S v e t i n j a z a z a s l u g e 

I H i TIH j 1873. 

z v o n o v e 
z v s o p r i p r a v o , 

D^C y, J i iM i is tvom x*» ^iH*o s o ^ l i i s j c in i l o l t n i s n o v 

Signalni, hišni in cerkveni zvončki, 
3 , 4-, i n 5 - g l a s n i , p o 6 9 » d o l O « l « i . D a l j e : 

cerkveni svečniki, svetilniki, svetilnice, stenski 
svečniki, kanonske table 

\ c e l o t n e , i z z l a t u p o d o b n u k o v i n s k e z m e s i , u l i t e p o p r i z n a n o l e p i h , p r a v i l n o 
\s ložnib k a l u p i h z z l a t u p o d o b n i m s i j a j n i m b l e s k o m , k i t r p e n a d s t o l e t , p r i p o ­

roča p o n i z k e j c e n i i n naj so l iduejšo i z d e l a n e 

c. kr. dvorni zvonar, 

arna za mašine ^ in gasilno orodje 
\r T ^ j l l l ^ l J M . I l i . 

i n a k u p o v a n j i a y o n o v t l o v o l j u j e c e r k v e n i m p r e d s t o j n i k o m i n obč inam 
p lačevan j e v v e č l e t u i k o b r o k i h . " 

'mli nI i m j i ceni lili k na zalite 
vanje zaslonj in franko. 

(811—11 

Ča: s t n a d i p l o m a 
p a d e c 1880. 

» " i a V V V V J 

Častna diploma 
T r s t 18S2. 

M 2 0 s v e t i n j z a o a l i k o v a n j e . 

Izdatelj in odgovorni urednik M a k s o A r t u j e , Las tn ina i n tisk -Na rodne T i s k a r n e " . 


